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A budapesti borbély, fodrász es parókakészitő  ipartestület, a b u d a 
pesti borbély- es fodrász betegsegélyző és temetkezési egylet, a 
budapesti fodrász és borbély társaskör s a  budapesti fodrászsegé

dek betegségéivző  pénztárának  hivatalos közlönye.

FODRÁSZOK es BORBÉLYOK SZAKKÖZLÖNYE

E lő f iz e té s i  d i j .  
EgÓHfc é v re  8  K • 
F é l  é v re  4  K* 
N e g y e d é v re  2 K, 
E g y e s  szám  á ra  

4 0  fi) 1. K a p h a tó  a 
k i a d ó h i v a u i I l i á n  .

S z a rk e sz tó sé g :
VI., Laudon-utcza 8. sz.

A lau szellemi részéi illető közle
mények a szerkesztőséghez czint- 

zendők

k iadóhivata l  •
VII., Vörösmarty utcza 17. sz.

Minden pénzbeli küldemények, hir
detések, felszólamlások a kiadóhi

vatalhoz intézendök.

•z, ip artestü le t tetgrjeüi a. lapot díjm entesen

A vasárnapi hajvágás ellen.
A „ M a g y a r  H ír la p “ 337. szám ában  K o m o ly  

fe ls z ó la lá s  a v a s á r n a p i  h a jv á g á s  e llen  czim alatt 
egy, bennünket  közelebbről érdeklő czikk jelent 
meg. Czikkiró erősen kel ki a vasárnapokon előforduló 
ha jvágások  ellen és a testület vezetőségétől reméli, 
hogy  tekintélyével orvosolni fogja a bajt.  A czikk. 
bár hum orra l  van fűszerezve,  de mindazálta l  figyel
met érdemel. A czikk szószerinti szövege a kö
vetkező :

Komoly felszólalás a vasárnapi hajvágás ellen.
Ez a felszólalás, melynek megszerkesztésében 

—  nem tagadom —  harag és felindulás vezeti tol
iamat, b izonyára  élénk v isszhangot  fog kelteni ama 
felebarátaim sz ivében, akik a vasárnapi délelőtt 
zömét a fodrászüzletben kénytelenek eltölteni. Nem 
a fodrászsegédeket értem ez alatt, hanem  azokat a 
kartársaimat,  akik m ég  mindig  abban a téves hit
ben élnek, hogy a vasárnapi hangu la tba  a s imára 
beretvált áll is beletartozik. Beretválkozni különben 
sem kellemes dolog, vasárnap azonban  valóságos 
tortúra, mert  ez a m űté t  korántsem merül ki abban, 
hogy az embert beszappanozzák,  egyet-kettőt nyisz- 
szan tanak  az arczán és berizsperozzák  a fekete 
kabátját, hanem  hosszan tar tó  és rettenetes várako
zással van egybekötve. T eg y ü k  föl, hogy az ember 
reggel kilencz órakor lép be a fodrász üzletbe. 
Minden tükör  előtt beszappanozott  állu u rak  fehér
lenek, a falak mellett  elhelyezett  öt-hat széken  pe

dig újságokba temetkezett  vendégek várakoznak' 
Önök persze ijedten hátrá lnának  az ajtóból, ha a 
fősegéd harsány  hangon u tánuk  nem kiáltana :

Egy perez, kérem ! Rögtön készen v a 
g yunk  !

Erre a biztató szóra beljebb vonul az ember 
a zsúfolt  helyiségbe,  fölakasztja  a télikabátját és a 
kalapját s mivel széket nem talál, állva várja m eg 
azt a pillanatot, amikor ráterit ik a fehér köpenye
get és az arczába habarják  a jó, langyos fehér h a 
bot. M ondanom sem kell, hogy  abba órák telnek el, 
am ig  ez a pillanat bekövetkezik.  De amikor nagyon 
közel já r  az az idő, hogy az ember sorra kerülne, 
akkor igy szól valamelyik ur  az egyik karos
székből :

V ágja  le a ha jam at!
A várakozó vendégek gyilkos pil lantásokat vet

nek a haja t  vágató  ur felé, mert tudják, hogy ez 
ú jabb félórai késedelmet je lent ,  a fodrászlegények 
pedig elfoj-tott düh vei csat togtat ják  ollójukat a pá- 
rázatos levegőben. A többi karosszékből ellenben 
álmos urak  tekintenek föl és vontatottan igy szól
nak :

— V ágja  le az én h a jam at  is !
Mert tudni  kell, kérem, hogy  a hajvágás epi- 

dem ikus betegség. Igen erős je llem kell hozzá, hogy 
az ember ne vágassa  le m aga  is a haját, a mikor 
mellette és mögötte ingerlőén csattognak az ollók^ 
röpködnek az apró hajfürtök.  Egyetlen hajvágási

ir ig y e le m  ! Van szerencsénk a t. szaktásaknt értesíteni, hogy a fodrászok raktár- 
szöyetkezete működését megkezdte és hogy az ottani bevásárlási jog csupán azon tagokat illet 
meg, a kik az 1 korona beiratási dijat lefizették. — Bevásárlási és befizetési napok; kedden 
és pénteken délután 3 —6-ig.
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óhajtás tehát —  a következm ények  hozzászámitá-  
sával —  órákra m egakasztja  a borotválkozási for
galmat,  azt az eshetőséget  nem is számítva, hogy  
amikor a hosszas  várakozásban  minden jobb érzé
séből kivetkőzött vendég  végre m aga is karosszék
hez jut,  bosszútól l ihegve igy kiált fel :

—  Izé, vág ja  csak le az én hajamat is !
E z  pedig, kérem, nem járja. A vasárnap el

végre is nem azért van a világon, hogy az ember 
a fodrásznál töltse el ; a hajvágási v i s  m a j o r - 1 te
hát eg}rszer s mindenkorra  ki kell küszöbölni a 
világból. Mindenekelőtt  a hajat vágató emberiség
hez fordulok tehát azzal a kéréssel, hogy intézze 
el azt a műveletet hétköznapon. Hiszen hétköznap 
hatszor  annyi van az évben, mint vasárnap, sokkal 
kényelmesebb hát nekik, hogy a hat hosszú hét
köznapon a vágassák le nagyrabecsült  hajukat,  mint 
azon az egy rövid vasárnapon. Azután meg vegyék 
tekintetbe, hogy az bizony korántsem a véletlen 
játéka, hogy a lodrász vasárnapi gyors működése 
közben fejbőrüket alaposan megszurkálja .  vagy a 
fülczimpájukból lenyes egy darabot, hanem részben 
kiszámított  bosszú műve, részben megérdemelt b ü n 
tetés, melyet egy m agasabb  hatalom mér azok fe
jére, akik embertársaik idejével illetlen visszaélést 
űznek.

Fodrászainkat pedig arra kérem, lépjenek föl 
testületileg a vasárnapi ha jvágás  ellen. Amit az 
egyes fodrász nem tehet meg, azt bízvást megteheti  
a tekintélyes ipartestület, am elynek szava előtt a 
leghosszabb hajú vendég  is alázatosan fejet hajt. 
Ha a zsömle szünetelhet  vasárnap, akkor csak a 
ha j ra  is k im ondhatják  a vasárnapi m unkaszüne te t !  
írassák ki minden fodrászüzletbe!', kem ény felkiáltó 
jelek kíséretében, hogy  :

! ! V a sá rn a p  nem h a jv á ga t ik  • •

Meglátják, ez az egyszerű intézkedés nagyon 
megváltozta tja  majd a főváros vasárnap délelőtti ké
pét. Az em berek  sima, borotvált  és elégedett arcz- 
czal já rká lnak  majd a kedvelt sétahelyeken es nem 
rohannak  majd rosszul felkötött bajuszszal és vé
resre beretvált  állal három negyed  egykor a korona- 
herczeg-u tczába ,  ahol a nyájas  déli-korzó helyett  m ár  
csak egy-két elmaradt dadát találnak, akik a gond
ju k ra  bízott  gyermekeket  lassú, de biztos kézzel 
vonszolják  végig a kocsiút összes pocsolyáin, m i
közben tréfásan m ondogat ják  egym ásnak  :

— Az én nagyságám  már biztosan a mentők
nek telefonált, mert nem tudja, hogy hol maradunk 
olyan sokáig !

—lint.

A vasárnapi munkaszünetről.
A vasárnapi m unkaszüne t  ügyében alig ha nem 

ismét egy kis újítás fog létre jönni  és m iután  ezen 
újítás épen szakm ánkra  vonatkozik —  m ajdnem  azt 
mondtuk volna, hogy szakm ánkat  sújt ja  — kényte
lenek vagyunk ez ügygyei m ár  m ost  is foglalkozni 
annál inkább, mert ezen ú j í tás  semrr.iléle uj rende
letre nem támaszkodik és mégis  —  úgy  látszik a 
rendőrség újabb föltogása szerint —  életbe fog lép
tetni.

Ugyanis  a múlt hó 25-én az Erzsébetváiosi  
búcsú  alkalmával a VII. kerületben lakó szaktársak  
úgy, mint az m ár  a vasárnapi m u n k a szü n e t  életbe 
léptetése óta történt, üzleteiket nyitva tartot ták és 
nem kis csodálkozásukra  a VII. kerületi  rendőrség
hez többen mint 30-an idézést kaptak. Az idézés a 
reá következő szombatra  szólt és egyszerűen  a va 
sárnapi m unkaszüne trő l  szóló törvény elleni k ihágás 
miatt  küldetett  ki.

Nos, nagy  volt tehát a k íváncsiság  es többen 
m ár  a határnap bevárása előtt is je lentkeztek a ka
pitányságnál,  m eg tudandó ,  hogy váj jon mit vetkeztek 
ők a vasárnapi m u n kaszüne t  ellen ?

De ott bizony nem értek czélt, h anem  bekellett 
várniok a kitűzött  t e r m i n u s t : deczember  első nap
ját.  Akkor tudták  meg azt, hogy a fodrász-üzletek 
eddig is törvény ellenében tarta ttak nyitva vásárok 
és búcsúk  alkalmával, mert ehez csak kereskedőknek 
van joguk ,  akik vásári  árukat és búcsú  czikkeket 
eladhatnak, de a borbély és fodrászok üzleti t é n y 
kedése semmiképpen nem függ össze sem a vásá
rok. sem pedig a búcsúk  hivatásával vagy  jellegével, 
a fodrászok egyszerűen ipari m u n k á t  végeznek ép 
úgy, mint a szabók, czipészek, lakatosok stb. az 
ip a r i  m u n k a  p ed ig  v a s á rn a p o k o n , te h á t v á s á r  és búcsú  
v a s á r n a p já n  is t i l tv a  v a n .

Ezek után kijelentette a rendőrkapitány ,  hogy 
ez alkalommal a följelentett fodrászokat  m e g b ü n 
tetni nem fogja, ám bár  joga volna hozzá,  de figyel
mezteti őket, hogy ezu tán  vásárok vagy  búcsúk  al
kalmával ne tartsák nyitva üzlete iket, illetve ne 
dolgozzanak, mert ellenkező esetben mindegyiket 
30 korona erejéig meg fogja bünte tn i  ; azokat pe
dig, akik m ost  idézve voltak, mint olyanokat,  kik 
ismétlésbe estek — 60 kor. birsággal fogja sújtani.

Mindezekről értesülve kötelességemnek tartot
tam ez ügy  t isz tázása  végett a kellő lépéseket m eg
tenni. Első utam tehát az volt, hogy a VII. kerü
let érdemes rendőrkapitányánál megjelenjek és 
megkérdezzem, hogy van-e újabb rendelet a vasár
napi m u n k aszü n e t  dolgában ? és ha nincs, hogy 
megköszönjem azon lojalitását, mely szerint ez egy
szer szaktársaink bírságolását mellőzte.

A rendőrkapitány ur  részéről azonban szintén 
csak arról értesültem, hogy ez ügyben  uj rendelet 
nincsen, de hogy ezután is csak úgy  fog 
eljárni, hogy a fodrászok ipari m unká já t ,  m in t  lent  
említettem — minden vasárnap délután megtilt ja , 
mert a törvény helyes érte lmezése csak az lehet, 
hogy vásárok és búcsúk  alkalmával kereskedő ü z 
letek nyitva lehetnek : de borbély- és fodrász-üzle
tek nem.

E szerint tehát egész uj fölfogásról van szó,



a mely fölfogás talán nem is minden kerületben 
azonos és igy meglehet, hogy szaktársaink egyes 
kerületekben nyitva tarthatnak,  más kerületekben 
bezárni lesznek kénytelenek, vagy pedig, ha azt 
meg nem teszik megbüntetetnek.

Kinyilatkoztattam tehát a rendőrkapitány előtt, 
hogy  kötelességem leend, a főkapitány urnái lépése
ket tenni, hogy az uj fölfogást mellőzzék és a dol
got a régi szokásban hagyják, vagy, ha már  ez le
hetetlen volna, akkor értesítsék a testületet, hogy 
az elnökség azon helyzetben legyen, hogy tagjaikat 
ily nehéz bírságok fizetésétől megóvja.

Ez lett volna tehát első teendőm és ebben ter
mészetesen eljártam vo lm  lehetőleg gyorsan, idő
vesztés nélkül. Minthogy pedig ez idő alatt egy 
ú jabb jelenség adta elő magát,  jobbnak tartom, az 
egész ügyet a legközelebbi előljárósági ülés elé ter
jeszteni, elbírálás és hatá. ozathozatal végett : Az újabb 
inczidens t. i. abból áll, hogy a VII. kerületi szak 
társaknak egy küldöttsége jelent meg nállam, a 
mely küldöttség nemcsak a fönt jelzett lépéseket 
követeli tőlem, hanem, talán az első fölhevülésben 
__a fodrász iparra nézve az egész v a s á r n a p i m u n k a 
szü n e tn e k  eltörlését k ív á n já k  !

Indokolják pedig k ívánságukat azzal, hogy a 
külvárosi fodrászok igy is nehezen tudnak megélni,  
de ha a vasárnapi m unkaszüne te t  oly szigorúan 
megtartani kénytelenek lesznek, akkor épenséggel 
tönkre lesznek téve. Nagyon nehezükre esik az, 
hogy  az egész héten át, a mikor csak kevés, vagy 
éppen semmi m unká juk  akad, rendelkezhetnek üz
leti helyiségükkel ; vasárnapokon azonban, amikor 
többnyire m unkás  közönség keresné fel őket töm e
gesen, akkor reszketniük kell a rendőrség előtt ! Ez, 
szegény  iparosokra nézve, akik kenyerüket jóformán 
kizárólag vasárnapokon kereshetik m eg —  tartha
ta tlan állapot . . .  „ .

Ezen k ívánságok teljesítése messzemenő intéz
kedéseket követelnek, olyannyira ,  hogy ezek a tes
tületi elnök hatáskörét tetemesen túlhaladják és igy 
nem maradt más hátra ,  m in thogy  a küldöttség tag
jait arra kértem, hogy  ebbeli óhajuknak érvényesí
tése végett  csakis a közgyűléshez lói dúljanak. A 
közgyűlés  utasíthatja  az elöljáróságot,  hogy leS'- 
alább a főváros területére nézve —  a m unkaszüne t  
eltörlését az illetékes ministernél ké r je . .......................

A közgyűlés  hatásköre azért szorítkozik a fő- 
és székváros területere,  mert ezen kcidés országos 
jellegű kérdés és mint ilyen csakis egy esetleg meg
tartandó országos gyűlés által volna eldöntendő.

Miután pedig ezen ügy ezáltal oly komoly 
jelleget öltött, k ívánatos volna, hogy addig is, mig 
elbírálása napirendre kerül, a t. szaktá isak a szak
lap hasábja iban véleményüket  hangoztassák és né
zeteiknek adianak kifejezést úgy, hogy az eszmek 
addig tisztulva,  az ügy  mint érett kérdés, komoly
ságához méltóan kerüljön elbírálás alá.

J o sz t Péter.

Hatósági munkaközvetítés Franczia-
országban.

A napokban  indult m ag a franczia k am aráb an  a vita 
C ou tan t szoczialista képviselő a m az  indítványa fölött, mely

a m agán cseléd- és m unka-közvetitő-in tézetek m egszűnte tésé t 
és e helyett m indkét nembeli m unkások  és a lka lm azo ttak  
részére h ivata los  díjtalan m unkaközvetés t javasol.

Berry, annak  a  b izo ttságnak az előadója, am elyhez a 
Coutant-féle javas la to t  kiosztották, a  m agán m unkaközvetítő  
intézetek azonnal m inden kárta lan ítás  nélkül való m egszün
te tése  ellen foglalt állást. Minden ilyen intézet-tulajdonos 
kárta lan ittassék . Öt éven belül szűnjön  meg minden magán- 
intézet.

Az indítványt tevő Coutant a bizottság álláspontját bí
rálta. Igazságos-e —  úgym ond  — a nyom ort m egadóztatni 
és olyan bérből, mely még nem is létezik, alkuszdijat le
vonni ? 41 departem ent m unkáskam ará i követelik a m agán  
m unkaközvetítés  eltörlését. E gyes  közvetítők a hozzájuk for
duló m unkásoktó l 26 százaléknyi dijat szedtek. Tiltakozik 
javas la tának  ha logatása  ellen.

B eauregard  nem kívánja a m agán m unkaközvite tő  h i
vatalok m egszünte tésé t, m ert ezek a hivatalos díjtalan 
m unkaközvetítés  mellett is m egm aradhatnak . Ilyen értelmű 
indítványt ado tt be.

Millerand kereskedelmi m iniszter szólalt föl ezután, hogy 
a korm ány  nézetét m egism ertesse. A m agán  m unkaközvetítő  
hivataloknak határozottan  ellene nyilatkozott. Mindazok a kí
sérletek, melyek e m unkaközvetítéssel egybekötött v isszása- 
gok m egszün te tésé t czélozták, mint konczesszió  kényszere, 
a közvetítési dijak m eghatározása  és a hatósági ellenőrzés 
eredm énytelenek voltak. Általános a p an asz  a hatóságok ré
széről, hogy képtelenek a helyközvetitőket ellenőrizni, őket 
v issza tartan i feleik k izsákm ányolásában . De eltekintve ettől, 
azért is m eg szün te tendő  a m agán közvetítés, mert azoktól 
szerzi jövedelm ét, kik minden anyagi eszköztől meg vannak  
fosztva és m ert ez a nyerem ény  ép oly m értékben em elke- 
dik, mint a m unkanélküliség, azaz a nyom or. Nem is állítja 
m ár senki, hogy a inagánm unkaközvetités  helyes, csakhogy 
sokan azt hiszik, hogy nem lesz lehetséges őket a m unka 
m egkárosítása  nélkül pótolni. Az a kérdés tehát, hogy már 
m egszerzett jogok  m egsértése  és a m unka érdekeinek m eg
csorb ítása  nélkül mint volna lehetséges a m agán m u n k a 
közvetítés rendszeréről a hivatalos és díjtalan m unkaközve
títésre á tm enni. Csak úgy, ha elhatározzák, hogy m eghatá 
rozott időn belül és b izonyos feltételek mellett a magán 
m unkaközvetítésnek  a hivatalos m unkaközvetítő  hivataloknak 
helyet kell csinálni. E zért  nem fogadhatja  el a korm ány  
Beauregard indítványát, mely a m agán m unkaközvetítő  h i
vatalok  további fennállását czélozza.

Millerand fejtegetései! a kam ara  tetszéssel kisérte és a 
szavazásná l B eauregard  javas la tá t  elvetették. A k am ara  te 
hát a m agán  m unkaközvetítő  intézetek m egszünte tése  mellett 
nyilatkozott.

Jegyzőkönyv
a b u d a p e s ti borbély-, fo d rá sz-  és p a ró k a -k é sz itö  ip a r -  
te s tü le t e lö ljá ró sá g á n a k  1 0 0 0 . év i n o vem b er hó 22-én  

ta r to tt  rendes h a v i ü léséről.
Jelen voltak :

Josz t Péter elnök, Molnár Lajos alelnök, Flesch Péter 
pénztárnok, H uszetti  M átyás gazda , Könyvhegyi A ndrás 
elhelyező bizottsági elnök, továbbá : Leichter Lipót, Bóta 
Károly, Lulay Á dám , K ruch Péter, Fülöp János, Hollerbach 
K onrád , P ász to ry  János, Sztankovies Sándor előljárósági t a 
gok, Réthly Árpád, Z s ivánovits  Milán szám vizsgálók és 
K önyves  K álm án jegyző.
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Elnök üdvözli az elö ljáróság m egjelent tagjait s ö röm é
nek ad kifejezést, hogy  oly szép  szám m al jöttek el a mai 
ülésre, kéri az elö ljáróság uj tag jait, Fiilöp Ján o s t és Hol- 
lerbach Konrádot, hogy a tes tü le t  ügyeinek  intézésében leg
jobb  tehetségük  és tu d o m ásu k  szerint vegyenek  részt, m ajd 
felhívja figyelmüket a nap irend  fontosságára  s az ülést 
m egnyitja .

N apirend 1-ső pontjánál a múlt ülés jegyzőkönyve fel
o lvasta tván , Bóta Károly és Kruch Péter által hitelesíttetik.

E n n ek  kapcsán  elnök jelenti, hogy a tanonczvizsgáló- 
bizottság tagjai még m indig nem  ta n ú s í tan ak  kellő iigv- 
b u zgalm at,  felkéri ezert őket, hogy kötelezettségeiknek te 
g yenek  eleget.

A rak tá rszö v e tk eze t részére  a kereskedelem ügyi mi- 
n is ter ur 5000  korona állami segélyt óhajt folyósítani, a 
k iu ta lványozáshoz  szükséges  kötelezvényt az igazga tóság  
m ár kiállította s az a központi hitelszövetkezet utján m ár 
mintegy 3 hete illetékes helyre felterjesztetett, úgy hogy 
rem élhető , hogy m ár a legközelebb ki is fog u ta lványoztatok 
A mi a szeszkezelést igényli, ez nagyobb  a rá n y ú  lesz, mert 
a m ennyiben  adókedvezm ény t óha jtunk  elérni, kötelesek le
szünk  b izonyos  m eghatározo tt  m ennyiséget rak táron  tartan i. 
\  égül jelenti, hogy a szövetkezet az első három  hét alatt 
185 ko rona  bevételt ért el. (T udom ásu l szolgál.)

A szaklap szerkesz tő je  a  múlt ü lésen nem volt jelen 
s igy nem állott módjában nyilatkozni, felkéri azért, hogy 
a közte és a fodrász-kör között felmerült ügyre  nézve szí
veskedjék az  elö ljáróságot tájékozni.

Leichter Lipót kijelenti, hogy a fodrász társas-kör n e 
hány tag ja  szem élyes  harezot folytat ellene és a Fodrász  
Uj tágban m egje len t illusztráczióéft is őt tám adják , holott 
neki a rra  semmi befolyása sem  volt, m ert az k izárólag a 
n y o m d ász  dolga.

E lnök  megjegyzi, hogy ő utasíto tta  a szsrkesz tő t, mi
szerint a szak lapban  szem élyes  te rm észe tű  ügy ek e t ne kö
zöljön, s ilyen term észetű  tá m ad áso k ra  ne reflektáljon.

T udom ásu l szolgál.
Az elöljáróság jóváhagyólag  tudom ásul veszi, hogy a 

múlt ülésen 50 korona  befizetésére egy  évi ha lasz tás  nem 
Schre iner Józsefnek , hanem  Schre iner Józsefnének  adatott.

A Gáspár-féle ba juszkö tők  tá rg y áb an  elnök jelenti, 
hogy  a testü le t a bajuszkötők  készítését a tagok részére  
vindikálja, ó  G ásp á rt  behivatta, s azt tanácso lta  neki, hogy 
a feljelentését von ja  vissza, a mire ő kijelentette, m iszerin t 
nem a testületi tagok összesége  ellen lepett fel, han em  csak 
egy szak tá rs  ellen, a ki neki ta lá lm ányának  jogá t e lad ta  s 
ennek daczára  mégis készít ba juszkö tő t.

Elnök je len tésé t az  elöljáróság tudom ásu l veszi.
N apirend  2-ik pontjánál e lnöknek nem  lévén je len ten i 

valója, napirend 3-ik pontjánál F lesch Péter pénztárnok  az 
1900. év 8 . negyedének  pénztári forgalm áról a következőkben 
tesz je len tést.

7. T e s tü le t .
Pénzállás  1899. deczem ber hó 31-én ...........  10523 k. 62 f.
Bevétel 1900. év III. negyedében  8399 k.
K iadás  ................  ‘ „ 8369 k. 47 f.
Felesleg  19o0. év. III. negyedében  ...........  29 k. 53 f.
Pénzállas  H)00 . év szep tem ber hó 30-án 10553 k. 15 f.

II. S e g é ly  ttlnp.
Pénzállás  Í890. deczem ber hó 31-én ...........  13936 k. 17 f.
Bevétel 1900. év III. negyedében 1967 k.
Kiadás ................... ' „ 92 k.

Felesleg  1875 k . —
Pénzállás 1900. év szep tem ber hó 30-án .. .  15811 k. 17 f.

I II . S z a k is k o la  a lap .
Pénzállás 1899. debzem ber hó 3 l -é n  .......... 705 k. 12 f.
Bevétel 1900. év III. negyedében  800 k.
Kiadás „ „ „

Felesleg 80 0  k. —
Pénzállás 1900. szep tem ber hó 30-án . . .  1505 k. 12 f.

T u d o m ásu l  szolgál.
(F o ly t, leöv.)

Borbély ezéhek.
(F o ly ta tá s .)

VII. A barbé ly -m este rek  egyenlő  és k ö z ak a ra tb ó l  k é t  
ezém estert válaszainak ő m ag o k  közül e sz ten d ő n k én t k a rá 
c so n  élőt két héttel. VIII. M inden két h é tb en  öszvegyiilnek  
a barbé ly-m esterek  az ő ren d e k h ez  való  d o lg o k n ak  eligazí
tására  és az ezé lád á jáb an  m indenkoron  a d g y a n a k  két-két 
pénzt, m elyet kö ltsenek  az  isten tisz tességére , a s ze g é n y e k 
nek, á rváknak , be tegeknek  segítségére . IX. H a  va lam ely  
ba rbé ly -m este r  az  ezé táb lá jáva l h iva ta t tn ék  az e zéb en  és 
o tthon  lévén az h agyo tt  ó rá t  e lm u la tn á ja ,  b ü n te t te ssé k  egy 
font viaszszal. X. Az, ki m egkéslelte ti a cze táb lá já t,  avagy  
m ás m esterhez  (!) idején el nem  b o c sá tan d g y a , fizessen két 
font viaszt. XI. Az mely m ester ,  főképen  ha ifjú leend , m á s  
barbély-m estert az ezében tisz tességében  m egbán tam !, avagy 
és az ezém este rnek  szólitásával sem m it nem  gondolatid , ha t  
tizenkét font viaszszal ta r tozzék  az özének. XII. Az ki az 
ezéhen  za jog  és csacso g  s m ás  m este rn ek , főképen pedig  az 
ezém este rnek  s z a v á t  nem  a k a r ja  em b erség g e l m eghallgatn i, 
fizessen két font viaszt. XIII. H a  va lam ely  m es te r  vagy  ö 
m aga, vagy felesége ta lá lta tnék  valam i undok b ű n b e n ,  ú g y 
mint gy ilkosságban , p a rá z n a s á g b a n  avagy  lopásban  és egyéb 
efféle sza rv a s  v é tek b en , hát ez ily m ester az  v á ra s  b irá jának  
és az  tanácsnak , ak a ra t já b ó l  a z  czéből k irek esz te ssek , az ó 
m estersége  sze rén t való mitől m egtiltassek  m indaddig , mig a 
tan ács  előtt m ag á t  vagy  az ő h á z a s tá r sá t  m eg tisz ti tand ja .
XIV. H a va 'ak i az b a rb é ly o k  közöl m á sn a k  betegét vagy 
sebesé t bekötend i es o rvoso ln ia  kezdi az  előbbi gyógyító  
ba rhé lynak  hite  és a k a ra t ja  nélkül, ta r tozzék  két Irtot fizetni.
XV. Ha va lam ely  be)eg gy ó g y ó g y u lácá t  nem  rem éllenéje , 
vagy sebes , az által, az  ki e lőször ő vele b án t és a n n ak  
okáért m ás  barbé ly t a k a r n a  h o z zá ja  hivatni, há t az  dologról 
az ezém este rek  és ha szükség  leszen , az több  régi barbély  
m este rek  is igaz és jó  le lk iism eret sze rén t  való ítéletet te 
g y en ek  ; ha  az seb es  és az  b e teg , az ő vele bánó  b a rb é ly n ak  
tuda tlansága  avagy  restsége és tu n y a sá g a  miatt nem g y ó 
gyu lha to tt  meg, hát az ő b o rb é ly án ak  sem m i fizetéssel nem 
tartoz ik , ső t az rest és tuda tlan  barbély  az ö betegétől n a g y  
em berséggel váljék m eg  és ötét m egkövesse  az g y ó g y u lá sn a k  
ha ladékáért és egyéb kárért. H a peniglen az első  barbély 
tudós és az patienssel való b án ásb an  szo rg a lm a to s  és s z e 
rény volt, de az  gyógyu lást hirtelen nem  lehe te tt  az  b e tegnek  
avagy  az sebesnek  engedetlenségéért,  m érték le tlenségéért  
vagy az be tegségnek  nagy és és nehéz  vo ltáé rt  (m ert néha  
az n y av a ly a  bölcs m este rség e t is m eggyőz), há t ez ilyen 
beteggel vagy sebesse l bánó  első m es te r  igazán  m egk íván 
hatja  az ő m u n k á já n ak  és o rv o ssá g á n ak  árát, m elye t h a  
megfizetem! az be teg  avagy  az  seb es  úgy híjon a n n a k u tá n a  
m ás barbély t a ki vele bánjék. XV’I. H a  valam ely  idegen 
bujdosó  barbélyt, mint egy hem ple r  az  itt v a ló  barbé lyok  
ellen vagy  titkon, vagy  nyilván az ba rh é ly m ih ö z  kezű , hát 
ennek  az  ó m esterségéhez  való sze rszám o k a t az  barbé lyok  
elvegyék az bírónak és tan ác sn ak  ak ara t jáb ó l .  XVII. Az
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mely barbély  m ás  barbély-m esternek  szolgáját avagy apró 
g y á t  elidegeníti és ö hozzá  csa lanygya, b írságoltassék tiz 
font viaszszal. XVIII. Az ki m ást barbé ly-m ester  az ő m es
te rségében  való tudom ányáró l rága lm az  és megkisebbit vagy 
titkon, vagy nyilván, há t  kényszerittessék fizetni egy m ester 
aszta lt. XIX. Senki az barbély-m esterek  közül két barbély- 
legényt egyszersm in t ne tartson, miglen az több m estereknek 
is (nem) leszen barbély-legények. Az ki penig az mesterek 
közül régen nem talált legényt, tehát annak  adassék  elsőben 
is az  ú jo n n an  jött barbély-legény. XX. Az Ki a ezéhnek vég
zésé t és az barbély-m estereknek titkos rendelését kiviendi és 
oly helyen hol nem  illenék, beszélendi ha t font viaszszal 
bün te ttessék . XXI. Senki az czém esterek  közül az barbély  
rendhez  és m esterséghez  való dologról a város biráját m eg 
ne keresse  , miglen azon dolgot hírré nem adgyva az több 
m esterekncknck . XXII. Az mely barbély az több m estereke t 
e lh ivandgva az ő betege s sebesét látni, hát az  czének  ad* 
gyón tizenkét pénzt, ha  pedig az beteg jártatja  az táb lá ,  
huszonnégy  pénzt. XXIII. Az mely barbély-m esternek nehéz 
betege és sebese  leszen és k ívánja  a több m esterek  segít
ségét, hát jó  tanácsá t adgyanak  neki, hogy az  vele bánó 
barbé lynak  tuda tlansága  és restsége miatt nagyobb  n y a v a 
lyába ne essék  az beteg és halálra  el ne nehezedgyék.

(F oly t, köv.)

Vegyes hírek.
P á ly á z a t .  Az A xm ann alapítvány kam ataiból való segély- 

beni részesedés  végett a kérvények f. évi deezem ber 16-ig 
ad an d ó k  be.

Eljegyzés. W elsn li A n ta l  székesfővárosi szak tá rsunk  
eljegyezte E c k e r  R ó za  k isasszonyt.

G r a tu lá lu n k !
Testületi választások Bécsben. Az 1900. novem ber hó 

19-én m eg ta r to tt  választások  alkalmával K le e b in d e r  J ó z s e f 
re  520  és S c l i ie s l  J ó z s e fr e  517  szavaza t esett. Eszerint 
a bécsi fodrász-ipartest ület elnöke újólag K le e b in d e r  
J ó z s e f  lett.

Szövetkezetek. Az O rszágos Iparegyesüle t összes  szak 
osztályai utóbbi ülésen „Az uj ipari szövetkezetekrő l“ tarto tt 
e lőadást dr. H orváth  János. E lő ad ása  szerint a központ kö
telékében je len leg  43 ipari szövetkeze t van. E zeknek  tagjai
700.000 kor. ö sszegű  üzletrészt írtak alá s ennek  kétszeres 
összegét h ite lezte  nekik a központ j .a kereskedelm i minisz
térium pedig 2 ,0.000  kor. állami segélyt és 22.000 kor. ü z 
letrész segély t adott, továbbá 13.000 kor. berendezési segélyt 
nyú jto tt  az ipari szövetkezeteknek , melyekkel szem ben a 
közpon t m ég további 360.000 kor. szövetkezeti kölcsönben 
részesíti őket és  igy a várt két millió kor. állami segélyt az 
ipari szövetkeze tek  másfél év alatt m egkapják . E z  alapon a 
43 ipari szöve tkeze tnek  a tagok sa já t  üzletrészeivel m ost már 
2 millió 700 ezer kor áll rendelkezésükre , amivel m eglehet
nek elégedve, m ert ily tám ogatást soha még remélni sem 
m ertek . E lőadó  ajánlja, hogy a 11 fővárosi szövetkezet 
igazgatósági tagjaiból az O rszágos Iparegyesület kebelében 
egy külön iparszövetkeze ti  szakosztá ly  szerveztcssék , m e ly 
ben az  ip a rszö v e tk eze ti  ügyek  előre m eg v ita tta ssan ak  s 
és gyakorla ti  m eg v a ló s í tá s ra  e lőkészítessenek. Az uj s za k 
osztály  e lnökéü l a ján lja  B urchard  Bélaváry Konrád főrendi
házi tagot. A szép  szám ú  hallga tóság  a ta rta lm as  e lőadást 
nagy  te tszéssel kisérte.

Uralkodónök és Illatszerek. Viktória királynő, írja a 
VVomans Life, csak a nagyon  egyszerű  illatszereket kedveli.

A pacsu linak  ad  előnyt, m ely  az  indiai shavvlokkal jö tt di
va tba  s m a m ár tényleg csak  öreg asszonyok  illatszere, tudvale
vőleg m eglehetősen  kiá llha ta tlan . F ehérnem űjé t Viktória ki
rá lynő lavendulával szok ta  illatosítani, melyet mint háziszert 
A ngliában ősidők óta  ism ernek . A w alesi herczegné nem 
elégszik meg a régi illatokkal és minden uj illatszert m eg
hozat, hogy kipróbálja. Vilma hollandi királynő a kölni vizet 
kedveli legjobban, melyből nag y  m ennyiséget fogyaszt. Min
den reggel m aga ön t egy üveggel ebből az illatszerből fü r
dőjébe, de előbb lámpánál m egvizsgálja , hogy nincs-e m eg
ham isítva. Ezenfelül enyhe illatú angol szap p a n o k a t  használ 
és a rczá t fehér rózsavízzel m osogatja . Az orosz czárné csak 
franczia illatszereket használ. „Savon extrafin á la peau  d 
E s p a g n c “ a kedvcncz szappana , fürdőjét pedig lavendulával 
illatosítja. Az illatszereket kü lönben  a czár is szereti. A né
met császá rné  kedvencz  pa rfüm je  a szénaillat, szobait azon
ban kölni vízzel szagositja . A szappanok  közül úgy a maga, 
mint a gyerm ekei részére a sp e rm ace te t  használja. Margit 
o lasz  királyné m ár évek óta palermói szappannal mosdik. 
Bőrét „Crém e Romaine aux  fleurs d ’ Italie“-vel, fogait chinin 
fogporral ápolja, zsebkendőjére  kölni vizet önt és arab szá j
vizet használ. Frigyes c sászá rné  csak  kölni vizet és gyöngy
virág-illatot használ. A rom án trónörökösné rózsavízzel m os
dik, fehérnem űjét pedig jázm innal és fehér heliotroppal illa
tosítja. __________________ _______

Szerkesztői üzenetek
F. V. Csik-Szereda. Á tad tuk  a testületi közvetítő-iro

dának.
P. S. Budapest. Czikkét nem közöljük szem élyes élé

nél fogva.
L. J. Kolozsvár. Szíveskedjék versét valam elyik szép- 

irodalmi lapba beküldeni. Mi nem használhatjuk .

Felelős szerkesz tő : L e ic h te r  IÁ pú t.
Beim u n k a tá r s a k : H erm ann  Ján o s, R é th ly  Á rp á d  és 

H o rvá th  F eren cz .
A kéziratok legkésőbb S és 24-ikéig bezáró lag  küldendők be. 

Kéziratok nem ada tnak  vissza.
Kiadja: N a g e l Is tv á n  k ö n y v n y o m d á ja  B u d a p e st . 

V II., V ö rö sm a r ty -u tc za  17.

E g y  j ó  h á z b ó l v t i l ó  H u .  t u n  u h u i  1 n z o n n n l

f e l v é t e l i k  F e j e s  B e r t t d á n  f o d r á s z n á l  S z e p e s - B é l á n .

« -x x > o o c < x > c x x x x x > o o o © C O C íO C C C C O C C O C <X X X X »C C C C űí«

L J P P  F E R E N C I
---- pr?. & 3*: 9 P  B ö  r  ü  o  *»  & s  -te o  ar

IttM lapcw t. IX .,  s « r « u # á r l - u t c * a  5 .
Villanyeröre berendezett borotva homorú mü-köszorülde

és aczeláru raktar.
Ajánlom a tek in tetes  fodrász  és borbély urak  részére 

az üzletem ben legú jabban  m egérkezett
valódi an^ol borotvákat

melyek sajá t m űhelyem ben  lettek kiköszörülve franczia 
ól, félhom oru, vagy  egész hom oruan  darabonkén t 1 Irt 
őó krért bármilyen szé lességben  jó tá llás  mellett. Ugy- 
szinte valódi angol és franczia haj és szakálvágó ollók 
és gépek. — A vidéki m egrendeléseket a legpontosab
ban  azonnal, a  köszörü léseket pedig 6 nap alatt teljesítem 
jó tá llás  mellett. — A nálam vásáro lt tá rg y ak a t  nem 
te tszés  ese tén  vissza fogadom kicserélni. ^
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A budapesti fodrász-segédek betegsegélyzö- 
pénztár orvosainak névjegyzéke.

k «**<*I o  o r v o m o n  s

Pesti oldalon :

Dr. Schwarcz Béla VI., A ndrássy-ut 70. szám.
Dr. Bodor Zsigmond, VI., Király-u. 70 
Dr. Glass Rezső W esselényi-u. 4. szám.
Dr. Csányi Aladár, VII., Csömöri-ut 22. szám.
Dr. Cseley József. IX., Üllői-ut 79. szám.
Dr. Érti Géza, VIII., József-körut 87. szám.
Dr. Szinessy József, VIII., M ária-utcza 20. szám.
Dr. Horváth Sándor, VII., Rottenbiller-utcza 44: szám. 
Dr. Pollitzer Alfréd, V., Mérleg-u. 9. szám.
Dr. Ungar Imre VI., Teréz-körut 30.
Dr. Garamy Béla, VI. kér., Rózsa-utcza 62 .
Dr. Varga Géza, VI., L audon-u tcza  V). sz. Rendel d. u. 

3 — 4-ig.
Dr. Waldmann Fülöp VIII., Aggteleki-uteza 2. sz. 

K őbányai o r v o s :

Dr. Spitz Mór, X., Liget-utcza ö. szám .

Budai oldalon :

Dr. Tipanics Elek I., Krisztina-tér 7 szám.
Dr. Steiner Károly, II., Zsigm ond-utcza 5. szám.
Dr. Berger Lipót, III., M ókus-uteza 14. szám.

■ e l l e n ő r z ő  o r v o m o k  :

I., II., III., V. és VI. kerületek  részére :
Dr. Bauer Károly, VI., S zondy-u tcza  11. II. em. R endel 

2— 3 óráig, ü nnep  és vasá rn ap o k o n  8— 9 ó r á ig ;

IV., VII., VIII., IX., és X. k e rü le te k re :
Dr. Drechsler Dezső IV., V ám h áz-k ö ru t 16. sz. rendel. 

u . 3— 4 óráig, vasár- és ü n nepnapokon  reggel 8 — 9 óráig.

l 'oKorvoNOli :

A pesti oldalon :

Dr. Grosz Sándor, Károly-körut 7. sz.
Mezey Péter, M uzeum -körut 21. szám , II. emelet.
Junger József, VIII., Rökk Szilárd-u tcza 11. szám .

A budai oldalon :
Dr. Kohn Dániel, II. kér., F ő -u tcza  7. szám . 
já ró  be tegeket az ellenőrző orvosok kezelik, a m eg 

jelölt rendelési ó rákban díjtalanul.
Az ellenőrző orvos házhoz is h ívható  sü rgős  esetben, 

ha  a  kezelő orvos igen m essze  lakik és ha  va lam ely ik  ke
zelő orvos a  lá toga tás t m eg tagad ja , vagy pedig a  be teg  k ü 
lönös k ívánsága , illetve beléhelyezett b izalm a esetén.

A kezelőorvosok a  fekvő be tegeket kezelik, ki is min 
den lá togatásnál egy e végre a pénztár  által k iadott sze lvényt 
kap a tagtól.

A foghúzás  után ellenőrzés végett az  illető ellenőizo 
orvos urnái kell je len tkeznie  a pénztári tagnak .

A foghúzást a nevezett u rak  egy-egy szelvény ellenében 
teljesitendik A z  ig a z g a tó s á g

rd
a dCÖ

W •'

Képes árjegyzékem et kívánatra bérm entve  kü ldöm .
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Kapható: Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben,

Miért kedvelik ? — Miért használják ? 
A Jászsági bajuszpedrőt!

!!9I£RV JÓ!!
Mert sem m i körü lm ények  között sem  keményszik 
m eg. E n n ek  daczá ra  a  bajuszt a kívánt állásban 
megtartja. Nem töri. Nem tépi ki. Nem avasodik. 
S z a g a  á llandóan  kellemes m arad. A benne levő 
a n y a g o k  pedig a bajusz növésere is kedvezők. 
Ú gy hogy jóságánál és kitűnő tulajdonságainál 

fogva bárk inek  is aján 1 b á to r -
Fehér, b a rn a  és fekete sz in tiben : kis doboz lő  ki. nagyobb 
doboz  20 kr. V iszonte ladóknak  •••■"/0-ot és ingyen csom ago
lást,  nagyobb  megrendeléseknél még portómentességet is biz
tosítok.

IRKA (JltEMi: ^/ .b o r d á s  j á nos  ?
|j|! ^^cvócYSJt<t£« £y*'

Horszepito es linó
in itó higiénikus készít
m ény . Kitűnő h a tású  a 
b ő r  szépsége  és linóm 
s ága elő mozd i t á s á r a .

Teljesen ártalmatlan s mivel nem zsíros, 
h a n em  linóm kellem es s ikosságu , gyorsan  felszí
vódó k edves  illatú vegyszer, mely m ár az  első 
kísérlet u tán  kedveltté  teszi m agát, az arezot nem 
teszi fényessé , mint m ás kenőcs, hanem  a n n ak  
fényét, mint a hö lgypor elveszi, nappal is h a sz 
nálható . I tégely ára 1 korona.

Egyedüli főraktára 
Itoi'tláfti i l a n o s  gyógyszerésznél 

J á s z b e r é n y b e n .

*

Kapható: Bordás János gyógyszerésznél Jászberényben.

©C/5M
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FI.-ÁSNÉK FA JO S
Budapest^ Vili., József-körut 17.

Van szerencsém  a t. fodrász  u tak n ak  becses tu d o m ásá ra  hozrn, 
hogy úgy köszö rü ld cm ct  valamint rak tá ram at te tem esen m egnagyobbíto tt  
tant. — T ek in tené l  üzletem nagyfokú foigalntára, nagy választékot tartok a 
legjobb g y á r tm án y ú  borotvákból, u^y  franczia  és am erikai haj és szakál- 
vágó gépekből, va lam in t  a legjobb m inőségű  franczia és solingeni ollókból 
s ogyalltalán minden lo d rá s z  szerszám ból.

Kérem  a T. ez. fodrász u raka t  sz íveskedjenek , ugj mint eddig is 
üzletemet h pártfogasukra  méltatni

Vidéki m egrendeléseké1 azonnal ,  k ö sz ö rü l i  se két pe dig 8 napon belül 
eszkozlök.

G
Készít mindennemű nyomtatván? morajé

L I C H É K E T
(-Ucmi^raílnt

. .'omotypiá, foto- (auto-)typia,  fametszet  stb uijár 
Térképek, tervezetek, alsptajzok phololitografiailag teglzlésesebben is  knolcsíbban sekszorosittainak. ♦ >

V l c l ó l t J  m c f f r c m l c l ^ n f 'U  I c f i - p o n t o s u b b n n  c f c / .U í « ö l U : t « i í i t
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Hirdetések
f e l v é t e t n e k  

e lap

kiadóhivatalában

BUDAPEST,
VII., Vörösmarty-utcza 17. 
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Nincsen párja a
G áspár-íé le

bajuszkötönek!

Nincsen párja a
Q áspár-fe le

bajuszkötönek!

Van szerencsém  anagyérdem ii közönség  b. ügyeim ét felhívni, e lső re n d ű  
b a ju sx k ö tő  ip a r te le p e m re ,  V I I . ,  3SíyStl’- l l t c s e n  mely u r n á i k o r
igényeinek annyival is inkább megfelel, am enny iben  e szakm ában  szám o s  újított 
árukkal állhatok t. vevőim rendelkezésére, hogy úgy az áruk kivitelére, mint ver
senyképességére  minden eddigieket jóval felülmúl.

E lv e m  j ó  g y á r t m á n y  m e r s é k e  t á r  !
Midőn versenyképességem re , mint jelzett elvem re vagyok bátor b. ügyei

mét felhívni, tisztelettel kérem m egrendelésével megtisztelni, biztosítván arról, 
hogy legfőbb igyekezetem oda fog irányulni úgy mint eddig is, hogy b. megelé
gedését továbbra  is kiérdemeljem. M aradtam

kiváló tisztelettel p á l  L s j O S  ta ju s zk ö tö -k é s z itő  Budapest, VII., N y á r-u tc za  6.
( gyártmány ai ni a következő elnevezéseit mellet t  va n n a k  forgalomba hozva :

Hunnia törv. védve 13718. Az általam feltalált közkedvelt ba juszkötő , 
amely annyiban  is fölülmúlja az  eddigieket, a m ennyiben  a gum i a  fület 
nem érinti s az  arczon jegye t nem  csinál. 1 tuczat á ra  3 forint,

K urilC Z . Törv. védve 1-1487). Fölülmúlja az eddigi feltalált kötőket, 
melyet csoda  kötőnek nevezhetünk . Az arezot egészen  eltakarja  és a  gumi a 
fület nem  érinti. Tez tja  3.7>0 kr.

Hungária príma. Legtinom abb gaz selyem szövet, vastag  selyem  rózsa  vagy 
kék  gumival, finom gum iszegé ly , rózsa  bőr vagy piros pam ut sza llag és  amerikai 
patent csattal. 1 tucz. 2 fi t.

Hungária A. E gész  nagy kötő, ug y an az  a kivitel. T ez tja  2.50.
Hungária B. E gész  n agy  kötő, mély k ivágassál, u g y an az  a kiv. T c t ja  2.50
Pannónia príma. U g y an az  a kivitel valamivel kisebb. 1 tucz. á ra  1.80 kr.
Árpád príma törv. védve 14393. U gyanaz  a kivitel, mint a H ungária  

prím a azzal a külömbséggel, hogy az arczon egész széles selyem , halcsonttal, 
úgy  hogy a legnagyobb ba jusz t is eltakarja  1 tuczat á ra  3 frt.

Excentrikus príma. Ujonan javított rem ek kivitellel. 1 tcz. 1.05
Pannónia II. Törv . védve 13719. Legfinom abb selyem szövet, selyem  gumi, 

bőr szallag, amerikai patent csattal, 1.00 kr.
Pannónia III. Törv. védve 13719. Szallag helyett sa já t gumijával. 1 tucz. 1.50
Panama príma. Törv. védve 13719. U g yanaz  a k iv i te l  se lyem  gum i zsinór 

helyett színes p am u t gum i zsinór 1 tucz. 1.30
U gyanezen  kivitelek fekete színben 10%~M drágábbak.
Hungária batiszt mosható Törv. védve 13719. Bármily sz ínű  gumival. 1 

tucza t 1 frt.
Pannónia batist mosható. T örv . védve 13718. Bármily szinti gumival. 1 

tuczat á ra  90 kr. U gyanezek  feketében egy árúak.
A legkissebb m egrendeléshez kívánatra  e g y  minta baju szkö tö t  ingyen

m el lékelek ,  m ely egyszersm in t k irakat diszül is szolgál.
5 frt m egrendeléshez  k ívána tra  egv m eglepő zo m án ezo zo tt  b ád o g  p lakáto t

szintén ingyen m ellékelek.
0 da rab  legszebb különféle m inta  1 forint u tánvét ellenében esetleg elő- 

leges beküldése  után bérm entve megküldetik.
K ívánatra  bárm ilyen alakot elkészítek minta után.
Csinos kis álló reklám  tü k ö r a ba juszkö tőkhöz , c so n t-u tá n z a t  há tta l,  

m inden színben . T ez tja  1.20.
N agyobb  vételnél a  m ennyiséghez  mérten megfelelő °/0-ot engedélyezek. 

H elyben egy levelező-lap által k í v á n a t r a  szem élyesen  m egjelenhetek.
Egyedüli főraktár: K e c s k e m é t i  S á n d o r  urnái T e m e s v á r

és H ó d i  l i i l ö p  fodrász urnái Budapest.

o

Nyom. Magéi Islvan könyvnyom dájában, Budapest, Vörósmarty-utcza 17.

Hunnia- Törv. védve 13718. 
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